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ETTEPANEKUD

Väliskomisjon palub vastutaval õiguskomisjonil lisada oma resolutsiooni ettepanekusse 
järgmised ettepanekud:

1. pooldab Euroopa Liidu ja liikmesriikide jõupingutusi ühtlustada oma poliitika ÜRO 
äritegevuse ja inimõiguste juhtpõhimõtetega1, kuid rõhutab samas, et need püüdlused ei 
ole veel küllaldased piisavalt tiheda koostöö tekkeks;

2. nõuab, et kõik 27 liikmesriiki kiirendaksid oma riiklike tegevuskavade muutmist ettevõtja 
sotsiaalse vastutuse aspekti silmas pidades ning riiklike tegevuskavade arendamist ÜRO 
juhtpõhimõtteid rakendades, sellega tuleks lõpule jõuda hiljemalt 2013. aasta detsembriks; 
palub ELil hõlbustada õppimist nende ELi riikide kogemustest, kes seda protsessi praegu 
läbivad; ergutab liikmesriike tuginema riikide inimõigusorganisatsioonide Euroopa 
töörühma poolt väljatöötatud juhtnööridele;

3. nõuab ELi tasandil poliitika suuremat sidusust riigihangete ning ekspordikrediitide, hea 
valitsemistava, konkurentsi, arengu, kaubanduse, investeeringute ja teiste 
poliitikavaldkondade ja lepingute kooskõlastamise kaudu rahvusvaheliste 
inimõigustealaste normide ja põhimõtetega ning julgustab selles kontekstis tuginema 
riiklike inimõigusorganisatsioonide paslikele nõuannetele nagu „Euroopa töörühma panus 
Euroopa Komisjoni töösse inimõiguste ja riigihangete teemal”; nõuab seadusandlike 
ettepanekute mõttekaid ja piisavaid mõjuhinnanguid, et avastada võimalik sidususe 
puudumine juhtpõhimõtetega, ning nõuab kindlalt koostööd ÜRO ettevõtluse ja 
inimõiguste töörühmaga, et vältida ÜRO juhtpõhimõtete sobimatut ja ebajärjekindlat 
tõlgendamist;

4. võtab endale kohustuse oodata üha enam, et ELi institutsioonid ja ametnikud, kaasa 
arvatud ELi eriesindaja inimõiguste alal, pingutaksid selle nimel, et edendada inimõiguste 
ja ettevõtluse küsimusi kõikjal ELi välissuhtluses ja tegevustes;

5. tunnistab, et Pariisi põhimõtetega kooskõlas tegutsevad riiklikud 
inimõigusorganisatsioonid on erilisel positsioonil selle jaoks, et toetada ÜRO 
juhtpõhimõtete rakendamist, kaasa arvatud õiguskaitsevahenditele juurdepääsu 
hõlbustamine, kui mitte selle tagamine; palub ELi ja liikmesriike tunnustada riikide 
inimõigusorganisatsioone peamise partnerina inimõiguste ja ettevõtluse küsimuste 
edendamisel, ettevõtluse, riigi ja kodanikuühiskonna sidumisel ning ELi raamistikus välja 
töötatud normide ja juhiste levitamisel; palub selles kontekstis liikmesriikidel tõhustada ja 
võimaluse korral laiendada riikide inimõigusorganisatsioonide volitusi, et tõhustada nende 
tegevust, või kui ühtegi Pariisi põhimõtetega kooskõlas tegutsevat riiklikku 
inimõigusorganisatsiooni kohapeal loodud ei ole, astuda samme selle rajamiseks ning 
palub ELil osutada piisavat strateegilist abi; võtab kohustuse korraldada regulaarne iga-
aastane arvamuste vahetus riikide inimõigusorganisatsioonidega kodanikuvabaduste, 

                                               
1 ÜRO inimõiguste nõukogu 17. istungjärk, 21. märts 2011, ÜRO peasekretäri inimõiguste, hargmaiste 
ettevõtete ja teiste äriühingute küsimustega tegeleva eriesindaja John Ruggie aruanne „Ettevõtluse ja inimõiguste 
juhtpõhimõtted: ÜRO raamistiku „Kaitsta, austada ja heastada” elluviimine (A/HRC/17/31) (edaspidi ÜRO 
juhtpõhimõtted).
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justiits- ja siseasjade komisjoni ja/või inimõiguste allkomisjoni võrgustikus, tuginedes 
inimõiguste allkomisjoni kogemustele, mis on saadud ELi ja idapartnerluse riikide 
ombudsmanide 2011. aasta tippkohtumiselt, ning täiendada arvamuste vahetusi 
inimõiguste ja ettevõtluse teemaliste seminaridega;

6. võtab ülesandeks lisada inimõiguste ja ettevõtluse teema nende kohtumiste kavasse, mis 
ELil kolmandate riikidega ees seisavad, pidades eriti silmas partnereid, kellega ELil on 
erisuhted, ning nõuab, et vajaduse korral tõlgitaks ÜRO juhtpõhimõtted Euroopa 
Parlamendi või mõne teise ELi institutsiooni vahendite abil;

7. palub ELil ja eriti just Euroopa Komisjonil tagada, et rahastamisvahendid, kaasa arvatud 
demokraatia ja inimõiguste Euroopa rahastamisvahend, näeksid Pariisi põhimõtetega 
kooskõlas tegutsevates riikide inimõigusorganisatsioonides peamisi partnereid oma 
eesmärkide saavutamisel ja aitaksid neil kasutada tõhusalt ära nende erilist positsiooni ja 
inimõiguste alast asjatundlikkust, et teha ruumi dialoogile eri osapoolte vahel, kelle hulka 
kuuluvad ka riiklikud ametid, kodanikuühiskond ja ettevõtjad, ning sellel eesmärgil

(1) tagada, et inimõigused ja ettevõtlus kuuluksid uue, 2014−2020 ajavahemikuks ette 
nähtud mitmeaastase finantsraamistiku eri rahastamisvahendite seas prioriteetide hulka 
ning 

(2) luua demokraatia ja inimõiguste Euroopa rahastamisvahendi raames eritoetused 
koolitustegevuseks ja üldise suutlikkuse suurendamiseks inimõiguste ja ettevõtlusega 
tegelevate kodanikuühiskonna organisatsioonide, riikide inimõigusorganisatsioonide, 
inimõiguste kaitsjate, ametiühingute ja teiste inimõigusorganisatsioonide jaoks;

8. nõuab kindlalt − eesmärgiga tagada, et uue ELi ettevõtja sotsiaalse vastutuse strateegia 
rakendamine edendaks ühiskonna huve, austust inimõiguste vastu ja suundumist 
jätkusuutliku ja kaasava taastumise ja arengu poole − et seadusandlik ettepanek ettevõtete 
mittefinantsteabe kohustusliku avaldamise kohta (kaasa arvatud keskkonda, ühiskonda ja 
juhtimist puudutav teave) tagaks läbipaistvuse sellega, et pakub välja selge, ühemõttelise, 
ühise ja eelnevalt paika pandud raamistiku, pidades eriti silmas inimõigusi, mis on 
täielikus kooskõlas ÜRO juhtpõhimõtetega ja põhineb objektiivsetel näitajatel, nagu 
sooline palgalõhe, ning näitajatel ja aruandluse juhistel, mis viitavad invaliidsusele;

9. palub ELil ette võtta suutlikkuse ja asjatundlikkuse puudujäägid liidu enda sees ja läbi viia 
mõjusad inimõiguste ja ettevõtluse teemalised koolitusprogrammid kõigis ELi 
institutsioonides ja poliitikavaldkondades;

10. palub veel kord ELil ja liikmesriikidel parandada ettevõtluse ja inimõiguste suhteid 
käsitlevate olemasolevate õigusaktide jõustamist ning töötada välja edasisi lahendusi
eesmärgiga tagada liidusisestele ja kolmandate riikide ettevõtetele võrdsed võimalused;

11. nõuab ELi tasandil selliste inimõiguste hoolsuskohustuse nõuete sisseseadmist, milles 
tegeletaks muu hulgas ka valdkondadega, kus inimõigused võivad eelkõige ohus olla, 
nagu ülemaailmsed ja kohalikud tarneahelad, konfliktimineraalid ja allhanked;

12. nõuab, et kui EL või liikmesriigid on äripartnerid (nt riigihangete korral, riiklikes 
ettevõtetes, ühisettevõtetes, „segamise”, ekspordi rahastamise tagatiste korral või 
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suuremõõdulistes projektides kolmandates riikides), peaks prioriteediks olema kooskõla 
ÜRO juhtpõhimõtetega, mis kajastuksid eri lepinguklauslites, ning see tooks inimõigusi 
ilmselgelt rikkuvate ettevõtete jaoks kaasa tagajärjed; soovitab, et kavandatud ELi 
väliskoostöö ja arengu platvorm võiks seda kõike võimaldada;

13. tunnistab, et kaebused välismaal tegutsevate ELi ettevõtete kohta lahendatakse sageli 
kõige tõhusamalt kohapeal; avaldab toetust OECD riiklikele kontaktpunktidele kui 
riigipõhistele mittejuriidilistele mehhanismidele, mis on suutelised vahendama suurel 
hulgal ettevõtluse ja inimõiguste vahelisi suhteid käsitlevaid vaidlusi; nõuab siiski, et 
ettevõtted pingutaksid rohkem juhtpõhimõtetes välja toodud tõhususkriteeriumitega 
kooskõlas olevate kaebemehhanismide arendamise nimel;

14. kiidab heaks Euroopa Komisjoni kavatsuse muuta rahvusvahelise eraõiguse korraldusi, 
mis sisalduvad Brüsseli I määruses, ning eriti forum necessitatise põhimõtte 
kasutuselevõtu; rõhutab vajadust arendada väljaspool ELi ettevõtluse tulemusena 
inimõiguste rikkumise ohvriteks langenud isikute juurdepääsu õiguskaitsevahenditele 
Brüsseli I määruse ja Rooma II määruse reformimise kaudu; nõuab tõhusate meetmete 
võtmist, et kaotada olemasolevad takistused õigusemõistmise juurde jõudmisel nagu 
ülemäärased kohtukulud, viies selleks läbi algatusi nagu miinimumnormide määramine 
ühistele kahjunõuetele või leides lahendusi ettevõtete eri juriidiliste isikute probleemile.


